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JUDAS
TUKUYMAYPI KAWSAK

KREYIKUKMASINKUNATA
KILLKARKAN

Judas Jesukristutakreyik runakunatarimachin.
1 Munanayni wawkinikuna, paninikuna, ñuka

Judas Jesukristuta sirvishpa kawsani. Santi-
agopa wawkinmi kani. Kay kartata killkaykay-
kichiTataDiosninchikankunatakuyashuptikichi.
Kuyashushpaykichi kayashushkankichi Jesukris-
tuta kreyishpa kawsanaykichipa. Jesukristu allita
kuydashuykankichi.

2 Chashnashina Tata Diosta kankunapa roy-
gani sukaman kuyashunaykichipa kushichishu-
naykichipa yanapashunaykichipa.

Jesukristu kashkan shamushpa tukuy
llullachikuk runakunata kastiganankuna tiyan.

(2 Pe 2.1-7)
3 Munanayni wawkinikuna, paninikuna,

kankuna ñukashina Jesukristuta kreyik
runakuna kankichi. Chayrayku sukaman
munashkani kankunata killkaynikichita. Tata
Diospa wambrankuna kaptinchikuna payka
allita yachachiwashkanchisapa Jesukristulla
salvawakninchikuna kananta. Kunanka
kankunata roygaykichi sinchikushpa mana
ni pita manchashpa Tata Dios yachachi-
washkanchikunata allita yachachikunaykichipa.
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4 Suk runakuna llullachishushpaykichi
kankunapi yaykushkasapa. Paykuna mana alli
rurak runakuna kaykashpa yuyansapa imatapish
ruraptinkuna Tata Dios mana kastiganankunata.
Kamachiwakninchi Señorninchi Jesukristuta
mana kasunayansapachu. Ñawpamantapacha
Tata Diospa rimanan willawanchisapa chay
runakunata sukaman kastiganankunata.

5 Kankuna allita yachaptikichipish kashkan
yuyachinayaykichi Egipto llaktamanta
Tata Dios chay ñawpa awilunchikunata
llukshichimushkankunata. Chaymanta chay
awilunchikunamanta tukuy mana Tata Diosta
kreyik runakunata kulluchirkansapa.

6 Mana alli rurak angelkuna Tata Diosta
manana kasuptinkuna paymanta ashuptinkuna
Tata Dios kastigarkansapa. Paykunata
kacharkansapa mana tukuyniyuk yana tutaman
kadenawan watadu kiparinankunapa Jesukristu
kastigakuk shamunan diyakaman.

7 Chay mana alli rurak angelkunatashina Tata
Dioska ñawpa mana alli rurak runakunatapish
kastigarkansapa. Chay Sodomapi Gomorrapi
ladunkunapi tiyak llaktakunapi kawsak
runakuna chikan warmikunawan uchallikushpa
kawsarkansapa. Ullkukuna ullkupura
warmiwanshina uchallikushpa kawsarkansapa.
Chay runakuna sukaman uchallikushpa
kawsashkankunarayku Tata Dioska sinchi
rawraykak ninawan kulluchirkansapa. Chashna
Tata Dios kulluchishpankuna yachachiwan-
chisapa tukuy uchallikuk runakunata mana
tukuyniyukta kastiganankunata.
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8 Chay llullachishuknikichi runakuna Tata
Dios kastiganankunata yachaykashpankunapish
mana alli muskukushkankunata kreyishpa
yachachikunsapa. Millanapa laya sukaman
uchallikushpa kawsansapa. Tukuy awtoridark-
unata chiknishpa mana kasunayansapachu.
Paykunaka angelkunatapish mana nima
manchashpa piñachishpa rimansapa mana alli
rurak kanankunata.

9 Suk kuti chay ashwan sinchi kamachikuk
angel Miguel kamachikuk supaywan
ayninakurkanMoisespa kuerpunrayku. Chashna
ayninakushpa chay kamachikuk angel Miguelka
mana animukurkanchu kamachikuk supayta
maldisishpa rabyachiyta. Paytaka allillapi
willarkan: “Tata Diosmi kastigashunki.”

10 Chaykamanka chay llullachishunayak
runakuna Tata Diospa rimananta mana
entiendishpankuna willashunkichi mana alli
kananta. Yuyayninkuna iden animalkunapa
kaptin mana yachansapachu imami alli
imami mana allichu nishpa. Kikinkunapa
munanankunallata rurashpa kawsansapa.
Kikinkunalla kulluchinakunsapa.

11 ¡Alaw! paykunata llakichini. Tata Diosmi
sukamankastigankasapa. Chay runakunaka chay
ñawpa kawsak runa Kayinshina chikninakushpa
kawsansapa. Chay ñawpa yachachikuk
runa Balamshina sukaman kullkillata
munashpankuna llullachinakushkasapa.
Chaymanta ñawpa kawsak runa Koreshina Tata
Diosta mana kasunayashpankuna wañunankuna
tiyan.



JUDAS 12 iv JUDAS 16

12 Kankuna kuyanakushpa mikunaykichipa
tantanakuptikichi chay llullachikuk runakuna
pinkakuna layata mana ni pita kuyaykashpa
aypata mikunsapa upyansapa. Yachachikushpa
kikinkunalla kuydanakunsapa. Chay
runakunaka mana yakuyuk puyukunashinami.
Suk tipi wayralla ashuchinsapa. Paykunaka
suk chakidu urmadu kaspikunashinami.
Wayuchakunan tiempu kaptinpish chay chakidu
urmadu kaspikuna mana nima wayuchakuyta
atipansapachu. Chay llullachikuk runakunapish
mana atipansapachu allita yachachikuyta.

13 Paykunaka sakra manllaybata olasyak
yakushinami. Paykunapa yachachikunankuna
pinkakuna laya kashpa chay yaku pusukninshi-
nami. Suk kallpak luserukunashina kaptinkuna
Tata Dios kachankasapa mana tukuyniyuk tuta
likiduman.

14Ñawpa awilunchikuna Enok ñawpa awilunchi
Adanmanta kanchisnin miraknin karkan. Tata
Dios chay awilunchi Enokta willaptin paypish
chay laya llullachikuk runakunapa rimarkan:
“Kawashkani Señorninchi waranka waranka an-
gelninkunawan shamuptin tukuymana alli rurak
runakunata kastiganankunapa.

15 Payka tukuy runakunata tapushpa tukuy
uchallikuk runakunata uchallikushkanku-
narayku kastigankasapa. Payta rabyachik
runakunata kastigankasapa mana allita
rimashkankunarayku.” Awilunchi Enokka
chayta rimarkan.

16 Chay uchallikuk runakuna mana nimawan
kushikunayansapachu. Runamasinkunata
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yuyaypi purinsapa. Kikinkunapa munayninku-
nallata rurashpa kawsansapa. Kikinkunalla
alabanakushpa kawsansapa. Suk runakunapa
ñawpakninllapi mishkikpuruta parlachikunsapa
yanapanankunata munashpalla.

Akuychi Tata Diospa rimananta allita
yachachikushpa kawsaypachi.

17 Munanayni wawkinikuna, paninikuna,
Señorninchi Jesukristupa disipulunkuna
yachachishushkaykichita yuyaychi.

18 Paykunaka yachachishushkankichi: “Allpa
tukunan tiempu aypa llullachikuk runakuna Tata
Diospa rimananta asichinkasapa. Kikinkunapa
mana alli munanankunallata rurashpa
kawsankasapa.”

19 Chay llullachikuk runakunaka mu-
nansapa Jesukristuta kreyikmasikichimanta
ashuchishuynikichita. Kikinkunapa
munanankunallata rurashpa kawsansapa.
Tata Diospa Espiritunka mana paykunapi
kawsaykanchu.

20 Munanayni wawkinikuna, paninikuna,
Tata Diospa rimananta allita sukwan sukwan
yachachinakuychi ashwan allita Tata Diosta
kasushpa kawsanaykichipa. Tata Diospa
Espiritun yanapashuptikichi oraychi.

21 Tata Dios kuyashunaykichita yuyashpa
kawsaychi. Señorninchi Jesukristu shamunanta
allita yuyashpa kawsaychi. Payka kuyawash-
panchikuna shamunka pushawakninchikuna
paywan mana tukuyniyukta kawsananchiku-
napa.
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22 Chaymanta ishkay yuyayuk runakunata lla-
kichishpa animuchiychi Jesukristuta allita kreyi-
nankunapa.

23 Paykunata yachachiychi ama Tata Dios
ninapi kastiganankunapa. Mana alli rurak
runakunata llakichishpa yachachiychi. Allita
kuydanakuychi ama paykunashina mana allita
rurashpa kawsanaykichipa.

24 Tata Dios tukuy laya atipak kashpa yachan
kuydawayninchikunata ama uchallikushpa
kawsananchikunapa. Jesukristu kashkan
shamushpa Tata Diospa llipyak likidu ñawpakninpi
ñukanchikunata mana uchayukta sukaman
kushikuypuruta rikurichiwashunchisapa.

25 Payllami sapallan salvawakninchi
yachaysapa Dios. Tukuy pacha kunankaman
mana tukuyniyukta payka tukuy pimanta
ashwan allimami. Tukuy pimanta sukaman
ashwan yachakmi ashwan sinchi kamachikukmi.
Jesukristu yanapawaptinchikuna akuychi payta
sukaman alabaypachi.
Ñuka Judas chayllata killkashkaykichi.
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